
Einstellung Stützfuss (Um Unebenheiten des Bodens auszugleichen)
Adjust support leg (to balance out unevenness of floor)

Regolazione del piedino di supporto (per compensare eventuali dislivelli nel pavimento)
Régler le pied (pour compenser les différences de niveau du sol)

Mittelsteg montieren
Attach centre bar

Montare la barra centrale 
Installer la traverse centrale
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Verbindungsdübel mit Palmenwachs einreiben.
Rub connecting dowels with palm wax. 

Spalmare della cera di palma sul tassello di giunzione.
Enduire les goujons d’assemblage de cire de palme. 

Stützfuss am Mittelsteg montieren
Attach support leg to centre bar

Montare il piedino di supporto alla barra centrale 
Fixer le pied à la traverse centrale

Dübel als Abstandhalter für die Lattenroste montieren.
Attach dowels as spacers for the slatted frame.

Montare il tassello che funge da distanziatore nelle reti a doghe.
Fixer les goujons afin qu’ils servent d’entretoises pour le sommier à lattes

Holznägel mit Palmenwachs einreiben.
Bettseiten, Kopfhaupt und Fußhaupt zusammenstecken und fixieren. 

Treenail rub with palm wax. Join together bed sides, headboard and footboard and fix.
Spalmare della cera di palma sui chiodi di legno. Collegare e fissare fiancate, testiera e pediera. 

Enduire les chevilles en bois de cire de palme. Assembler les côtés du lit, la tête de lit et le pied de lit, puis les fixer.

Bei Bettbreiten von 140 und kleiner: 01 - 02, für Breiten 160 und größer: 01 - 06
For bed widths of 140 and below: 01–02, for widths of 160 and above: 01–06 

Per larghezze 140 e inferiori: 01-02, per larghezze 160 e maggiori: 01-06
Pour les largeurs de lit inférieures ou égales à 140 cm : 01–02, pour les largeurs supérieures ou égales à 160 cm : 01-06 

Mittelauflage entfällt bei Betten unter 140 cm Breite!
Centre support not included for beds under 140 cm wide!

Il supporto centrale non è necessario per letti con larghezza inferiore ai 140 cm!
Les lits de moins de 140 cm de large ne possèdent pas de support central!
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